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BACCALAURÉnT GÉruÉnAL

BACHIBAC

SESSION 2025

LANGUE ET llrrÉRATURE ESpAGNoLES

DUnÉr DE L'ÉPREUVE .4 heures

COEFFICIENT: 15

L'épreuve est composée entièrement en langue espagnole.

Le candidat traite un commentaire et un essai.

L'usage du dictionnaire et de la calculatrice n'est pas autorisé.

Ce sujet comporte 5 pages numérotées de page 1/5 à page 5/5.
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A. GOMMENTAIRE (10 points)

Le candidat traitera au choix le commentaire 1 ou le commentaire 2.

COMMENTAIRE 1

Volver a casa

En 1939, el joven Germân se exilia quince afros en Suiza donde estudia medicina y
trabaja en un hospital psiquiâtrico. En 1953, decide volver a Espafra para trabajar en
Madrid.

-Pero, sobre todo, Germân, prométeme que no vuelves por m[. Porque yo te
agradezco en el alma todo el dinero que me has mandado durante estos afros, pero
ya te he dicho muchas veces que no lo necesito. Me las arreglo muy bien sola, de
verdad. Tu hermana vive en un piso que estâ'enfrente, al otro lado deljardln, viene a

5 verme con los nifros todas las tardes, Rafa gana un buen sueldo en una agencia de
transportes... No me malinterpretes, hijo. Me muero de ganas de volver a verte, esa
es la verdad, pero nunca podria perdonarme que arruinaras tu vida por mi.

Durante quince afros seguidos, me habia sentido culpable todos los dias por no
haber arruinado mi vida. Durante quince afros seguidos, todas las mafranas me

10 asqueabal el olor del café y todas las noches me torturaba la culpa de haberme
acostado sin hambre. Casi todos los meses recibia carta de Madrid, una cuartilla de
mi madre y otra de Rita, en Ia que se disculpaban por no escribir mâs a menudo porque
los sellos eran muy caros. Al principio me daban noticias de mi padre encarcelado.
Después ya no, aunque seguian contândome su vida. A mi me daba vergüenza

15 contarles la mia. Por la mafrana voy a la universidad, escrib[a, vuelvo a casa a comer,
estudio un poco y a las ocho entro a trabajar en el restaurante... Nunca les confesé
que en esa rutina plâcida, fecunda, las dos estaban siempre presentes. Porque yo no
hac[a cola en la puerta de ninguna cârcel. Porque pagaba el sello que habian visto en
el sobre con cualquier moneda de las que llevara en el bolsillo. Porque no cenaba

20 sobras2. Porque cuando necesitaba una pluma, un libro, un cuaderno, no tenfa que
hacer nada mâs que entrar en una tienda y comprarlo. Porque me sobraba todo lo que
habian perdido, lo que les hablan arrebatado3, porque me habia salvado mientras
ellas se hundfan en un agujeroa que también me pertenecia, un destino que deberia
haber sido el mio, una desgracia que compartian juntas y yo desconocia solo, sin

25 ellas.
Nunca le conté eso a mi madre. Tampoco el 21 de diciembre de 1953, cuando nos

cansamos de besarnos, de tocarnos, de mirarnos, de estar contentos y tristes alavez.
Pero no pude evitar fijarme en las ausencias. Con la ünica excepciôn del piano, todos
los objetos que tenian algün valor hablan desaparecido. Los huecos5 de las paredes,

t asquear = repugnar
2 Ias sobras: /es resfes
3 arrebatar: arracher, dérober
a un agujero: un trou
5 los huecos'. ici, le vide
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30 de las estanterias, de las repisas, me dieron otra clase de bienvenida antes de que
sonara eltimbre de la puerta. Después, todo fue mâs fâcil.

-4,Qué, te ha echado mucho la bronca?
El tiempo parecia haber depositado en mi hermana todo lo que le habia robado a

nuestra madre. Jamâs habrla adivinado la clase de mujer en la que se habia
35 convertido, mâs delgada y mâs gorda de lo que recordaba, con la grasa justa,

admirablemente bien repartida en la que, a pesar de dos partos, segu[a siendo su
esbelta silueta de siempre. Rita no solo estaba muy guapa. Derrochaba esa clase de
belleza reservada a las personas felices. I l

-Pues yo me alegro mucho de que hayas vuelto [...]. Adivina lo que te ha puesto
40 para cenar, con lo mal que le sientan.

Cuando los probé, crei que los pimientos rellenos de carne de mi madre, el plato
favorito de todas las etapas de mivida, eran la ültima razôn que necesitaba para estar
satisfecho de haber vuelto.

Almudena Grandes, La madre de Frankenstein,2O2O

l- coMPRÉneruStoN (6 poinrs)

1. Diga cÔmo reacciona Ia madre del narrador al enterarse de que su hijo vuelve a
casa. Justifique con un elemento deltexto.

2. Presente las condiciones de vida de la familia de Germân en Espafra
apoyândose en tres elementos deltexto.

3. Indique qué sentimientos experimenta Germân durante sus quince afros de exitio
citando tres elementos del texto.

ll- PRODUGTTON ÉCnre (4 points)

Muestre cômo el fragmento ilustra la situaciôn en la que se encontraba Espafra
en los afros de postguerra basândose en el texto y en su reflexiôn personal.
(Unas 250 palabras)
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COMMENTAIRE 2

Olvidese de mi hijo

Sali de la habitaciôn y le anuncié al padre que me llevaba detenido a su hijo. El
padre me escuchô de perfil, sentado en una mecedora frente a la chimenea sin lefra,
y no se volviÔ. En un susurro dijo: Se equivoca. Puede ser, acepté. Pero tendrâ que
decidirlo eljuez. No me refiero a eso, aclarô, girândose hacia m[ en la mecedora, y al
mirarlo tuve la impresiôn de que acababa de quitarse una mâscara que llevaba unas
facciones muy parecidas a las suyas; cuando volviô a hablar no noté en su voz ni

sÛplica ni angustia ni pesadumbre: solo una seriedad total. No sé si mi hijo ha hecho
lo que usted dice que ha hecho, explicô. No digo que no. Pero hemos hablado y me
ha dicho que estâ arrepentido. Yo le creo; solo pido que usted también le crea. Mi hijo
es un buen chaval: puede estar seguro de eso. Ademâs, él no es el culpable de todo
lo que ha pasado. 6Tiene usted hijos? Esperô hasta que negué con la cabeza. Claro,
todavfa es muy joven, continuô. Pero le diré una cosa por si algün dia los tiene: querer
a los hijos es fâcil; lo diflcil es ponerse en su piel. Yo no he sabido ponerme en la piel
del mio, y por eso ha pasado lo que ha pasado. No volverâ a pasar. Se lo garantizo.
En cuanto a usted, equé ganar[a metiéndole en la cârcel? Piénselo bien. Nada. Me ha
dicho que ha detenido al cabecillal, que ha desarticulado la banda; bueno, ya tiene lo
que queria. Metiendo a mi hijo en la cârcel no ganar[a nada, se lo repito, o solo ganaria
un delincuente mâs, porque ahora mi hijo no es un delincuente pero saldria de la cârcel
convertido en un delincuente. Lo sabe usted mejor que yo. eQué es lo que me estâ
pidiendo?, le atajé, incômodo. Sin dudarlo un instante contestô: Que le dé una
oportunidad a mi hijo. Es muy joven, se enmendarâ2 y esto acabarâ siendo solo un
mal recuerdo. Ha cometido errores, pero no volverâ a cometerlos. Olvidese de todo
esto, inspector. Vuelva a su casa y olv[dese de mi hijo. Olvidese de que nos ha
encontrado. Usted y yo no nos conocemos, esta noche no ha estado aqu[, nunca ha
entrado en esta casa, nunca ha hablado conmigo, esto es como si no hubiera pasado.
Mi hijo y yo se lo agradeceremos eternamente. Y usted también se lo agradecerâ a sl
mismo.

El padre del Gafitas callô. Durante el silencio que siguiô, mientras aguantaba su
mirada, pensé en mi padre, un viejo guardia civil a punto de jubilarse allâ en Câceres,
y me dije que él hubiese hecho por m[ lo mismo que el padre del Gafitas estaba
haciendo por su hijo, y que era posible que tuviese razon. [...]

Esperé al Gafitas, pero, como no terminaba de salir, sin decirle nada a su padre
fui a buscarle. Cuando abri la puerta de su habitaciôn lo encontré igual que lo dejé:
sentado en la cama y con la espalda apoyada en la pared, las piernas desnudas
sobresaliendo de un revoltijo de sâbanas sudadas; igual o casi igual: la diferencia era
que ya no quedaba ni rastro3 de su aplomo fingido y que sus ojos no eran los ojos
aturdidos y asustados del Gafitas, sino los de un niflo o los de un conejo deslumbrado

1 el cabecilla = el jefe de la banda
2 se enmendarâ = corregirâ su conducta
u ya no quedaba ni rastro = ya no quedaba nada
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por los faros delcoche que estâ a punto de atropellarloa. Y entonces, en vez de exigirle
al Gafitas que se vistiera de una vez y me acompafiara, me quedé alli, de pie a la

40 puerta de la habitaciôn, quieto y mirândole, sin pensar nada, sin decir nada. No sé
cuânto tiempo estuve asi; lo ünico que sé es que di media vuelta y me marché.

Javier Cercas, Las leyes de la frontera,2012

a atropellar: percuter

l- coMPRÉnerusloN (6 poinrs)

1. Indique el motivo de la presencia del narrador en casa del Gafitas apuntando un
elemento del texto.

2. Diga cuâl es la decisiôn final del narrador y justifique con un elemento del texto.

3. Explique lo que motiva esta decisiôn con tres elementos del fragmento.

ll- PRoDUCTTON ÉCntre (4 points)

Analice la estrategia del padre para convencer al narrador apoyândose en
elementos sacados deltexto y/o en su reflexiôn personal. (Unas 250 palabras)

B. ESSAI (10 points)

Le candidat traitera au choix /'essai 1 ou /'essa i 2.

ESSAI 1

En Los nifros perdidos, Laila Ripoll utiliza el teatro para rescatar la memoria histôrica
y superar los traumas del pasado.
Comente esta afirmaciôn apoyândose en referencias sacadas de la obra. (Unas 350-
500 palabras)

ESSAI 2

Tanto Laila Ripoll como Carmen Martin Gaite escriben Ia Historia colectiva de manera
singular.
Comente esta afirmaciôn apoyândose en las obras Los nifros perdidos y El cuarto de
atrâs. (Unas 350-500 palabras)
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